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A dom icilio , C ent. 50 in  piii 
a l m ese.

Si p u b b lie a  t u t t i  i lU a r l e i l i  

( i i n v e d i  •! H » l> a ío  Tog.ii 

s e ttim an a .

! J ían d o l»  d 'a b b u o n a m en tj 
SI d o v ran n o  d i r i g i r é  franch i 
a lU  T ip o g ra S i  L e lte r.iria , m 
T orino , P o r tic i d i P iazza  Sao 
C ario, 10.

Lo A íío tú is io n »  h a n n o  p rin ­
c ip io  col i® d i  cia.scun mose.

G il . I n n u i ta i  si ricevono  
presso  la  su d d e tta  T ipografia ,

P rezzo  d i  c ia sc u n  num ero  
sp p ara to  c e n t. 1 5 .

Un n u m e ro  arr-v-rat.*
.T-ni *«.

Un Autógrafo Reale

1 . 0  pubblichiamo nel suo idiom a otís¿ ^ 9 .  
'spagiiiloio perchéliappiam Ó  beñUssímo, che una 
lin g u a , come quella  della reg in a  Isabella — 
checché ne dicano gli . . . storici — non esiste 
a l mondo, e b isogna rispettarla .

Questo Autógrafo Reale é u n a  le tte ra  che la 
Regina Fecondascrive alia  S antitá di Pito Nono.

• B ea titu d !
« Mucho tiem po ha, y  hasta  la  nasceda del 

mi décimosesto, estoy esperando un  iniraglo 
que me salva de estos balossos de mi pueblos, 
que con ios su pronunciam entos , m e hacen 
m orir a  cuelpo de spillo.

« Cuando he  com prado el mi sétim o, Vuestra 
Beatitud se lo recordé, he  truvado un minestro 
que sem ejava capace de salvarm e del peligro 
de Tam or de m i pueblos fidelissim os; m as yo 
he habido l ’oetavo, y  el m inestero se habia ya 
cam biado; he habido el nono, y  el segundo era 
ya  ado a  cartas euaran ta  y  n u ev e ; he habido 
el décimo, y  hab ia  y a  un  nuevo consejo.

« Y en tan to  el mi ream e anduviera en ba­
racoa.

« V uestra Beatitud m e perdone se numero 
las mias épocas con los hijos que mi son natos; 
mas la mi prole hes el mi annuario  y  en vez 
del milésimo m e sirvo del baptesim o de uno 
de los mi delfines.

T Retornando a  bom ba, lo m i fidelissimos 
pueblos no se qu ieren  saber de el m i reame.

« Si los sirvo a  carem elas , m e respondien 
a  schiopedadas, y  si los m ando sotre las for- 
cas, harien  pezo que ante.

« Moverse, B eatitud, a p ie tá  de is ta  pobra 
h ija de Santa Madre Ig lesias, que se cava e se 
m ete cadauno d ia  la  cam isa de  Suor Patroci­

nio por sor digna de a lgune g racia : mas hasta 
ahora no se habe recibido que muchos raffred- 
dorea, y  uno m as m aladito  que l'altro.

• Si Vuestra B eatitud no se puede mover , 
que Be.atitud me m anda u n a  legión de angelos 
,a deford ' i b  p-’. ‘ iLosq’-iel c so "  
m unegado de Prim y  de los su Catelano;i.

« Mas por hacer veram ente un  m iraglo , y 
sconfiger en un subió todos los mi enemigos, 
y  quiero la  vuestra  santissim a presencia.

• Beatitud! si aqui no hem os las barberas y 
los grignol'nos de el Piem onte scomunegado, 
hem os de los vinos, que hagan  la  barba a  todos 
los vinos del mundo.

« Aqui crecen divinam ente las romaninas y 
las anguriiis, y no se ha  la trem arela  del cho­
le ra : aqui se vive alegros, y  tam ben se puede 
tom erse a lg u n a  confidencia... de aquellas con­
fidencias que han  procurado tantos ereditarios 
a  la  Espagna.

.  B eatitud! El mi m arido hes un hadóla, o
un farfo, o un  babbeo  conque  Beatitud,
espero de basarve los pies.

T Dios que. a  V. B. m uehos annos.
.  Madrid, 1 de agusto de 1867. •

Firmato I s .a b e l l a  m .  p .

E  per copia 
F r a  I l a r i o .

Tra Urbano e Costantino

La scena succede in casa del Principe An­
guilla...

il  quale se ne  s ta  solo nel suo gabinetto 
partico lare e scrive u n a  lunga lettera am orosa 
a l cittadino Crispí — la  fiam m a segreta  del 
suo vergine cuoreI

Hd intanto ¿ introdotto l’am basciatore Co- 
s tan tin o , che si p resen ta in p u n ta  di p ie d i, 
turto^lizzimato e profum ato , coi guanti color 
panera  e coi capelli al butirro .

Din>t.,le solite cerim onie h a  liiogo tra  i due 
dipiDmañci U dialogo &egtrenTO;'

- -  Vi ho fatto ohiamare a  Firenze per sapere 
da voi...

  Quali sono le mode dei faskionnbles della
stag ione? Me lo son súbito im m aginato e r i-  
cevendo il vostro dispaccio mi son detto tra  
me : succellenza vuol fare qualche sorpresa 
alia  m oglie e si dirige al suo caro Costantino, 
che in questa m ateria...

.— É veram ente m aestro e donno ed io di 
buon cuore rendo giustizia a i vostri m e r i t i : 
m a non é  di ció che vi voglio p arla re : a  m e 
prem e invece sapere cosa sono in definitiva 
questi pasticci...

— Che ho inventati testé  e che mi guada- 
gnarono Tam m irazione di tu tti  i cuochi pari­
g in i?  ln  veritá  che voi siete ben buono ad 
occuparvi delle m ié povere scoperte gastrono- 
m iche e, se davvero credete, io daró volontieri 
a  voi ed alia  signora vostra  m oglie un  saggio 
della m ia ab ilitá  culinaria...

  Troppo gen tile! vorrei solo per o ra  che
spiegaste la  vera  causa della m issione del ge­
nérale  Dumont...

— Del generale?...
— Dumont...
  {son Tho m ai sentito a  nom inare!
  Eh, com e? Non sapete che últim am ente

fu m andato a  Roma?...
— lo? Nol
  Che passó in riv ista  gli Antiboiani?...
  Meno che menol
—  Che loro tenne un discorso che sa d’i f- 

íc ia le? ...
— Oh, diam ine!
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— E che ció potrebbe produrre delle gravi 
complicazioni?...

— Io casco dalle n uvo le!
—  Ma voi, di grazia, cosa fate a  Parigi?....
— Quel po’ di bene che posso , ed  anzi se 

parlaste  con Tim peratrice vi direbbe per certo 
cbe — m odestia a  parte  —  io sono . secondo 
le i, il solo uomo político di polso, che si pos- 
s ieda in  Corte!

•— E s ta  bene! m a l ’a ria  di Parigi cóm ela  
tróvate ?

— Eccellente!
— Mi sem bra invece che non vi si confaScia 

g ran  t r a t to !
— E credereste?
— Che un p o 'd ’a ltr ’a rian o n  vi farebbe male...
— Ma rifle tte te ...
— Per oggi, basta: ripassate  domani.

Fra Ficciuajj .̂

DIE DEBII! tüE SI MSSDMIfiLüi

— No? Bisogna d ire , cbe abbiate il cranio 
di diam ante.

—  Ehi, Fra Battistone!
— Rispondeíem i, in fede vostra: se il mondo 

ha da finiré.....
— E presto, se vi piace.
— E se il purgatorio  non ha  p iü  da esistere 

dopo il fin im ondo, come m ai po tra  il p a p a , 
che é ¡I debitor v e ro , pagare  i due milioni 
cento e novantam ila ann i d’indulgenza alia  
vecchia signora del mió paese?

— Corpo del diavolo, incomincio a  compren­
dere ; v e ram en te , questa vendita senza spe­
ranza anzi colla certezza di non poter pagare...

—  E uno di quei reati, che si chiam erebbero 
truffe nel linguaggio dei lib e rtin i: e che ca- 
drebbero nel dominio del códice penale.

— Avete ragione. Ma aspetta te  un po’ ; io 
posso dirvi in che modo il papa po tra  pagare 
¡1 suo debito alia  vecchia signora del vostro 
paese.

— E sarebbe?
— 11 modo s te s so , con cui pagherá i suoi 

debiti.... ii Regno d 'Ita lia .

F ra  B a t t is t o n e .

— Fra Ilario, avrei un  dubbio da proporvi, 
se ve ne conténtate.

— Dite puré.
— II mondo ha egli da  finiré o no?
—  Ció che ha  principio, h a  fine: lo sa^gcr- 

fino il cuoco del nostro convento: diam ine!
—  B ene; e alia  fine del mondo, il purgato­

rio  continuerá' egli ad esistere?
— II catechismo dice di n o ;  a llo ra -v i. sa ­

ranno i l  paradiso e l'inferno solameüte.
— In questo caso ~  cbiudete la poxta,^er- 

ché il signor De Bobulis non ci abbia a 'Sen- 
tire  — in questo caso, o il mondo non finirá 
p iü : o il papa é un ingannatore.

— Zizole! Badate, Fra B attistone, a  quello '
che dite. J

— lo  non dico altro  che la  veritá. |
— Verüas odium poril: tenetelo  a  mente.
— Lo s o : m a io ne conosco un altro  m o tto : 

amicus Plato, am kus Sócrates, sed magis íjmt'ca 
verüas: non é forse cosi?

— V ia: sentiam o un po'.
—  Nel mió villaggio c'é una chiesa: in que­

s ta  chiesa c'é u n ’iscrizione a  le ttere  di scatola, 
in cui si legge, che chi e ogníqualvolta sen­
tirá  a queU’altare  una m essa e fa rá  una 11- 
mosina, avrá u n ’indulgenza di cento anni, né 
meno né piü. i

— Ebbene?
— Ebbene, v ’é puré nél mió villaggio una 

vecchia signora, la  quale da sessant’anni lucra 
quell’indulgenza infallantem ente ogni dL

— Che costanza, p e rd in c in e!
— Ora facciamo il co n to : cent’anni d’indul- 

genza ogni g io rn o , danno trentaseim ila anni 
an n u a lm en te , non contando i b isestili: e se 
moltiplichiam o tren tase im ila  per sessanta, ab ­
biamo la  bagatte lla  di due m ilioni cento e 
novantam ila anni d’ indulgenza da lucrarsi 
dalla  vecchia signora del mió paese.

— Con tiitto  questo peró, caro Fra Battistone, 
io non vedo, perché il mondo non debba finiré 
o perché il papa sia  un ingannatore.

M IS G E A

PERICOLO DEI TESTI LATINI.

É n e ll’arcbidiocesi di Vercelli un  buon dia­
volo di canónico, ii quale ha  una passione 
irresistib ile  per le Perpetúe.

II caso, come veggono i nostri lettori, non 
é né nuovo né soprannaturale.

II nostro canónico, che chiamercmo don Pro- 
copio, onde daré sfogo a  questa sua passione, 
p ig lia  e m anda p e r lo meno sette  serve ogni 
anno, dopo averne fatto il saggio; e su  tu tte  
trova a  r id i r e , conchiudendo con quella sua 
sen tenza fa v o rita , che le donne e le cavalle 
senza d ife tti , sono rare  come i libri vecchi 
senza tignuole.

Uno di questi giorni, capitava a l servizio di 
don Procopio una contadinella g iovane, tozza 
e p iena di b río : fattone il saggio, parve a l buon 
canónico, ch ’ella dovesse essere la  Fenice da 
lu i rice rca ta : e in essa e di essa si appagó.

Per una s tran a  combinazione, la contadinella 
aveva nom e Fede: e don Procopio, tenendo 
anche il nome in  conto di un ottim o augurio, 
ripeteva ad ogni tra tto  le parole deU'inno sola 
fides sufficit: e non cercava quindi piü in lá.

Per qualche tem po, le cose cam m inarono a 
m a ra v ig lia : la  Fede sí m ostrava docile e co­
stan te  a l  ogni p rova: cosicché ii canónico 
aveva toccato il cielo col d i to , come si suoi 
dire.

Ma ossia che i saggi di don Procopio q u a l­
che volta fa llissero : ossia che la  Fede parte- 
cipasse anch’ella alia  sorte  dei libri vecch i, 
che soggiacciono a lle tignuo le: ossia infine, che 
la  sentenza del canónico patisse meno ecce- 
zioni di quanto  si crede: il fatto é, che don 
Procopio cominció a  dubitare della Fede: e i 
suoi sospefti si raccolsero sopra il s a c r is ta , 
che era  un gagliardo e bel g iovano tto : m entre

e g l i , don Procopio, e ra  vecchiarello anzi che 
n o  e non era  nemmeno stato  m ai u n  Adone.

Chi cerca, trova, dice il p rov erb io : e  il buon 
canónico trovó anche quello , che non avrebbe 
m ai voluto trovare.

I nostri le tto ri hanno giá com preso, qual­
m ente don Procopio cogliesse il sacrista e la 
serva in uno di quei saggi, ch’egli voleva ri- 
serbati per sé.

Voi c red e re te , che la  Fede ne  rim anesse 
sp av e n ta ta , dandosi a  fuggire o a  chiedere 
pietá.

Nulla di tu tto  ció.
La s e rv a , sentendo il padrone a  m asticare 

continuam ente i suoi testi, aveva im paralo  a 
mem oria il Pange.

Cosi, lasciato che il canónico scaricasse so­
p ra  di lei la  sua tem pesta  di rim proveri e 
d 'ingiurie, rispóse tranquillam ente.

— Voi, padrón m ió , mi recíta te  spesso il 
versetto  sola F id e s  sufficit: ebbene, lo stesso 
inno ne ha  un altro versetto,anzi due, che fan­
no le  m íe scu se : I’inno dice prmstet F id e s  sup- 
plemenlum sensuum defeclui: io dunque non ho 
fatto  che obbedire agli ordini, perché ¡1 difetto 
dei s¿nsi c 'é davvero: e voi medesimo lo do- 
vete confessare. —

Don Procopio non seppe rispondere.
Ed ecco il pericolo di lasciar apprendere alie 

serve il la tino : particolarm ente pei canonici, 
che hanno t sensi in difetto.

F r a  P ig n a tt a .

CIANCIAFRUSCOLE

sfs

Tutti i g iornali s ’accordano nel d i r e , che 
TAustria e la  Spagna si occupano a  m ettersi 
in rego la  col Pontefice.

N(íi troviam o la  cosa affatto semplice.
Chi si sente vicino a  m oriré, cerca di assi­

cu rarsi un  posto neU’eternitá .
Il-b ig lietto  d’ingresso é appunto la  henedi- 

zione papale. ,

*

Sai tea tri d’Italia  incontra da qualche tem po 
u n ,d ram m a del dottore Giovanni BifE, in tito ­
lato Prina.

E perché no?
Un m inistro di finanza in n o cen te , ucciso a 

furqr di popolo, non puó a meno che destare 
il te rro re  e la  compassione.

Saremmo curiosi di sapere, se incontrerebbe 
egualm ente sui tea tri d’Italia un  dram m a in- 
trtolato Minghetti.

I^robabilmente esso sarebbe fischiato.
Massime nella  catástrofe: cioé nello sciogli- 

m ento finale. •

*

Una Commissione nom inata da lla  Camera ha 
proposto due voti di censura sugli illegaH 
delle passa te  am m inistrazioni.

Cosi va fa tto !
Noi domandiamo a n z i , che il futuro códice
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penale non contenga che una sola pena: il volo 
di censura.

Cosi alm eno si potranno colpire anche i 
ladri.

*
Parecehi giornali avevano dato la  notizia’, 

sm en tita  poscia dai fatti, che il commendatore 
N igra non sarebbe tornato  piü a  Parigi nostro 
am basciatore.

Q uesta  notizia e ra  troppo bella  perché noi 
vi potessim o credere.

Sarebbe segno che i nostri riso tti non p ia- 
cerebbero piü alia  corte im periale.

Scommettiamo che essi farebbero m aggior 
fo rtuna aila  corte di Berlino.

Dio lo volesse!

*

Ma, nel caso in cui N igra non tornasse de­
finitivam ente a  Parigi, dove m anderemmo noi 
il nostro com m endatore? Non sarebbe un pro­
blem a difBcile da sciogliere.

Si potrebbe vedere a  Costantinopoli, se fosse 
vacante qualche posto di custode nel gineceo 
im periale.

11 com m endatore avrebbe cosi un  bel campo, 
non solo pei suoi r i s o t t i , m a anche pe’ suoi 
gnocclii.

Sempre inteso p e ró , che le  odelisehe non 
abbiano a  farne u n ’indigestione.

n  g iornale VEgypte racconta che il Vice Re 
d 'Egitto , appena g iunto  a  P a r ig i, fece regalo  
aU’im peratrice di un a tto  d 'investitu ra della 
p roprie tá  d’un  albero e del suo terreno  circo-

sían te , sotto a l  qual albero fece sosta in  illo 
tempore la  Gran V ergine Maria.

Farceur d’un  Vice Re d’Egitto! Eppoi si dice 
che i tu rch i sono s c ip it i!

SCIARADA

Se d ir si vuole il primo chiaro e tondo 
Al lum e del secondo,
E d'uopo confessare che Vinliero

prim iero.Della m usa del suon figlio é

y i

Sonetto

Poiché donna di m e fa tta  son . . ,
Né p iú  l ’ingegno ed il vigor mi . . . . 
Gente invisa alia  té rra  in odio a  . . . .
Di cui p e r lu n g a  etá fui s p o g l i a ................ :

Cerco fra  sdegno e duol lo sguardo . . . 
De’ sette  colli la  contesa . . . . ,
Dove la  m ia v irtü  g e s t e ..............
D’ogni etá m aravig lia e d’o g n i  —

A hí! dell’antico ard ir son m uti i ..............
Né Taquile di lá spiegano T . . .
A m ieter palm e su  c r u e n t i ...............!

Onde sulTArnó mi lam ento e .....................
Perché fatto vegg’ io nido di . . .  .
E non seggio di g lo ria  i l ..................................

E m i l io  R o n c a g l i a .

Spiegazione del Logo^rifo-Soueito contenuto 
nel num ero precd'deníe.

Rattazzi i l  capo d á  nella  p á r e t e ,

Se a  TEMPO e d  a r t e  i n d i e t r o  n o n  s i  t i r a

Che PE R  TERRA 6  PE R  MARE, 6  O V U n q U e  MIRA '

T e m a  ha, che Italia  m uova g u erra  a l p r e t e .

E r r a  a  destra  e a  sin istra, e n e lla  r e t e ,  

Cade, e si espone d’ogni p a r t e  alTira,
O k a  minaccia dar fuoco alia  p i r a .

O r a  l a  s p e m e  a l t r u i ,  s u b d o l o  m í e t e .

A r r e  concede a  questo e a  quello ; p r i m a  

P e r  R o m a  p a r e  arder d 'intenso a m o r e  

P o i  cerca ad Aspromonte far la r i m a .

Pur la  speranza, ultim a Dea, non k o r e ,  

Ché invan vietano a  n o i  la p reda o p im a  

L ’a r m i  celate di un  i m p e r a t o r e .

G i o . B r u m b e l l i .

Spiegazione della Sciarada precedente; 
R im e - d io .

A i 'p i s i o  G i u s e p p e ,  Gerente.

6 i i  a im u itz i a  q u e s lo  ¡ íio rn a le  s i  riceíODO a  p re z z i m o d e ra t is s im i p r e s s o  la  T ip o g ra f ia  L e l t e r a r i a ,  p ia z z a  S a a  C a r i) ,  i ü ,  T o rin o .

KALLOMYRIN
P O IM A T A  per la rigeneraziune e couMervazione del colore na­

turale dei Capelli per il Dott. E. Hikiscli et C. Russ. — La Pomata Eallomyrin 
é la piü comoda e la migliore per tingere i capelli g r ig i , sia in biondo '  
bruno o ñero.

Questa pomata differisce da tutte !e composizioui clie servouo a tingere i 
capelii: composta di solé sostanze vegetal) e noa eutrandovi nessana materia 
corrosiva., dona ai capelli il suo colore primitivo., un bellissimo lucido e 
morbidezza, evita la sua caduta, anzi aiala la loro crescenza e non produce 
il mínimo inconveniente per la salute.

Deposito generale per lutta Italia AL REGNO DI FLORA, via Martelli, 7, 
Firenze, presso la piazza dei Duomo. Prezzo L. 5 ogni vaso.

Si spedisce dietro vaglia póstale; porto a carico del coim ittente.

INCHIOSTRO CARM INO
di B irm ingham

TortQ 3“ p í ^ r i ^ * a r * ó  e b e  p e r  d iaegno . -  P re s s o  l a  T ip o g ra fía  L e tte ra ria

ÍVIacchine per copia-lettere a vite
P r e s s o  i a  T ip o g ra fia  L e tte ra r ia ,  T orino , p iazz*  S. C ario , 10.

INICMIÜQSTIQ LOUeAüSi
si® per reg istri cbe per eopia-lettere.

C om posto d i  m a íe rie  v e g e ta li  e  sen za  a c i d i . - N o n  ossida le  p e n n e , e d  il su o  co lo re  d ire n t t  
s e m p re  p .ü  b r . l la a te  in re c o h ia n d o . -  P e r  re g is tr i  a i  l i t r o  L , 2 50; p e r  o o p ia - le tte re  L . 6 80 
com preso  i l  v e tro . —  A Jtre  p icco ie  m isu re  prezzo in  p ropo rzione . —  P resso  l a  T ipog rafia  Let- 
l e r a n a ,  T o rm o , p iazza  S . C ario , 19.

Pesa~ieitere
a m e ric a n i

Rari p e r la  loro comoditá e precisione. —  Si vende in  Torino alia 
Tipografía L ette ra ria , p iazza San Cario, 10. —  Da L. 7 5 0  a  L. 25.

Libri microscopici religiosi
in  italiano  

Della graudezza di 3 cenlimetri per 2 , contenenti la Santa Messa ed ü 
Vespro della Domenica, legati in metallo con dorso in velluto, al prezzo d* 
L. 1 50. Si vendono alia TipograSa Letleraria, Torino, Piazza S. Cario, 10

liCttere di Porto
PER LE SPEDIZIONI PERROVIARIE 

a grande e piccola velocitá.
T endoD si a iU  tipog r» fi«  L e tle ra r i» ,  p o r tic i  á ¡ p iszz*  S .  C ario , n® 10.

Libri vendibili dalla Tipografia Letteraria
in  T o r in o , p iazza  S . C ario , 10.

T O ».qA M O , Scone d e lia  v ita  (o r in eae , di G. A, C esana, ita l.  L . 2  50. 
n iC B E L lK A .  B o m a n z o  d i G . A. C esan*, 2» e d iá o n e ,  ita l.  L . 2 00.
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